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Bedienungsanleitung

        - Anlaufzeit nach etwa  1 – 3 min.

        - Den Brenner nach längerem Betrieb abkühlen lassen

        - Sparsam mit dünnflüssigem Öl (Nähmaschinenöl) abschmieren

        - Brenner am besten mit einer 10ml Spritze befüllen.
          (Brenndauer etwa 30 – 40 min.  )

        - Modell nur unter Aufsicht betreiben

        - Modell ist eingelaufen. Das lösen oder verstellen der  Schraubverbindungen
           kann sich negativ auf die Lauffunktion auswirken.

        - Den heißen Zylinder nicht berühren !!!

Viel Spaß !!

Bei Fragen, Anregungen oder Kritik rufen Sie an unter: 0049 (0)8347 / 920397
oder schreiben Sie an : kellergeist71@web.de
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Operating manual

        - Starting time about 1 – 3 min.

        - After long operating time let the burner cool down.

        - Oil economically with light oil  (for example sewing machine oil )

        - Fill the burner with a 10 ml injection  ( burningtime about 30 – 40 min.  )

        - Operate model only under supervision.

        - Model is run in.  The opening or adjusting from bolt connections can
          affect the runing function negatively

        - Don´t touch hot cylinder !!!

Lots of fun  !!

If you have got questions , suggestion or criticism call under
phone: 0049 (0)8347 / 920397 or mail to : kellergeist71@web.de
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Istruzioni d´uso

        - Dopo circa  1 – 3 minuti inizia a funziare.

        - Dopo lunga funzione, lasciar raffreddare.

        - Oleare con poco olio (olio per Macchina da Cucire).

        - La dose ideale di alcool de naturate e di 10 ml.

          (Brucia ca. per 30 – 40 min.  )

        - Non lasciar Funzionare la Macchina da sola.

        - A Funzione Avviata può risultare negativo manipolare le Viti.

        - Non toccare il cilindro infiammato !!!

Buon Divertimento !!

In caso di Domande, Critiche, o consigli telefonare a: 0049 (0)8347 / 920397
oppure scrivere sù: kellergeist71@web.de
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Mode d´emploi

        - periode de demarrage environ 1-3mn.

        - apres plus long, le modele a actionne etre refroidi peut

        - avec l’huile tres fluide (huile de machine a coudre) huiler avec
          economie toutefois regulierement

        - le bruleur avec un 10 ml arrose le mieux remplit (duree de combustible
          environ 30-40 mn.)

        - le modele de surveillance qu’untzer n’actionner

        - le modele est cela resout rode ou ajuste les liaisons boulonnees peut
          sur ceux lauffunktion se repercuter negativement.

        - Le cylindre chaud ne pas affecter !!!

Beaucoup amusement !!

Pour vous appelez dessus dessous des questions, des incitations ou la critique:
 0049 (0)8347 / 920397 ou écrivez: kellergeist71@web.de
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Manual de instrucciones

        - Hora de salida después de aproximadamente 1 - 3 minutos.

        - El quemador tras mucho tiempo.

        - Económicamente con el aceite (aceite de la máquina de costura) lubrique

        - El quemador con 10 ml la jeringuilla llenar.
          (Duración de combustión en cercade 30 – 40 minutos.  )

        - El modelo solamente bajo supervisión funciona.

- Puesta en marcha el modelo finalizado.
  Eso soluciona o ajusta las conexiones del tornillo
  puede afectar la función del funcionamiento negativamente.

        - El cilindro caliente no tocar !!!

Que te diviertas !!

Con preguntas, Sugerencias o llamada de la crítica usted encendido debajo:
 0049 (0)8347 / 920397 o usted anota: kellergeist71@web.de


